
Käŋë wut thiekiic
Naŋ kedun ba luel
Ɣok awïc/agörë kɔc wën riöp/juur bïk ɣok kuɔny në cökpiny 
ë käŋ puɔth cï guir wut ke anyuth yee në tän bïï ɣok luï ku 
jiɛmku kaam bɛɛn luɔi ë ɣötnhial ebɛ̈në.

Thön/wël wën lui wut bɛ̈n-thïn apath

Yee kadï tënë bïn rot maat luɔi 
yiic
Ne Aduöŋ ku Alɛthbor ɣok abï luui:

•	 Thön/wël wën lui wut bɛ̈n-thïn 
apath

•	 Luɔi Ɣɔnlany 

Kensington
Aköldiäk 24 Pɛi-ŋuan (Akɔ̈nydït)  
4.30th – 6.30th
94 Ormond Street, Kensington,  

Community Room

Flemington
Aköldhic ë nïn 26 Aduöŋ 10nh - 11nh
29 Crown Street, Community Room

North Melbourne/Flemington
Akölrou ë nïïn 30 Pɛi-ŋuan 4th – 6th
Djerring Flemington Hub, 25 Mt Alexander 

Road, Flemington

Carlton
Aköldiäk ë nïn 1 Pɛi-dhïc (Akänythi)  
4th – 6th
Carlton Uniting Church, 180 Palmerston 

Street, Carlton

North Melbourne/Flemington 
Akölŋuan ë nïn 9 Pɛi-dhïc 4th – 6th
Djerring Flemington Hub, 25 Mt Alexander 

Road, Flemington

Carlton
Akölrou nïn 21 Pɛi-dhïc 9.30nh – 10.30nh
Our Place, Carlton Primary School, 

Rathdowne Street, Carlton

Footscray
Aköldiäk ë nïn 22 Pɛi-dhïc 10.30nh – 11.30nh
127 Gordon Street, Footscray, Community 

Room

Williamstown
Aköldiäk ë nïn 22 Alɛthbor 2th – 3th
63 Hanmer Street, Williamstown, 

Community Room

Aguir ë Homes Victoria ee Kɔc nɔŋ nhïïm piny Thɛɛr cennë baai/ɣöt looi thïn gam.  
Ɣok aa yee athɛɛkda gam tënë kɔckɛn ŋuɛ̈ɛ̈n thɛɛr, tɔ̈ ëmɛn ku kɔc bɔ̈ nhial.
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Nɛŋ kedäŋ thiëc? 

Mɛ̈t rot tënë ɣok në luɔi thön/wël 
tedä ke thiöŋ luɔidan ɣɔnlany.

Luɔi Ɣɔnlany 

Nyör QR kot kënë:

tedä ke tuöc ɣok imel tënë:  

engagement@homes.vic.gov.au

homes.vic.gov.au/high-rise-victoria

Luɔi kënë ee tɔ̈thïn në kuat ë thook wënë lëu bɛ̈ 
yök kuer QR kot kënë:

Wɛ̈ɛ̈r/gɛ̈ɛ̈rë yic de wël

ይህ በራሪ ወረቀት ስለ ሰማይ ጠቀስ ፎቆች የመልሶ ማልማት ፕሮጀክት፣ ከቦታ ወደ ቦታ የመዛወር ፍኖተ 
ካርታ፣ የማህበረሰብ መርሆዎች እና ተጨማሪ መረጃ የት ማግኘት እንደሚችሉ ወቅታዊ መረጃ ይሰጣል።

توفر هذه النشرة تحديثًًا لمشروع إعادة تطوير المباني الشاهقة وخارطة طريق النقل والمبادئ 

المجتمعية وأين يمكنك الحصول على مزيد من المعلومات.

此宣传单提供了高层重建项目的最新信息、搬迁时间线、社区原则，以及您可以
在哪里获取更多信息。

這張宣傳單提供了有關高層建築重新開發項目、搬遷時間線、社區原則以及更多
資訊的最新消息。

Yen athöör kënnë ee gɛm në wël jöt ke lɛ̈k në biäk de ajuiɛɛrë berë piny de 
amärat, kuer ë jöt në ɣöötiic, lööŋ ke wut ku tɛ̈n lëu bïn wël juëc kɔ̈k yök thïn.

Brosur ini memberitahukan kabar terbaru mengenai proyek 

pembangunan kembali gedung bertingkat, peta jalan relokasi,  

prinsip-prinsip komunitas, dan di mana Anda dapat memperoleh 

informasi lebih lanjut.

Barruun kun pirojektii irra deebiin misoomsuu gamoo olka’aa, karoora 

jijjiirraa, seera bu’uuraa hawaasaa fi bakka odeeffannoo dabalataa 

argachuu dandeessan wal qabatee odeeffannoo haaraa kenna.

В этом флаере: новости проекта реконструкции высотного жилья, 
дорожная карта переезда, коллективные принципы, источники 
дополнительной информации.

Warqadan waxaa ku qoran wararkii u dambeeyay ee ku saabsan 

mashruuca dib u dhiska saraha dhaadheer, qorshaha raritaanka, 

mabaadi’da bulshada iyo halka aad ka heli karto macluumaad 

dheeraad ah.

እዛ በራሪት ጽሕፍቲ እዚኣ ብዛዕባ እቲ ናይ ነዋሕቲ ፓላሶታት ዳግም ህንጸት ፕሮጀክት፣ ብዛዕባ ናብ ካልእ 
ቦታ ናይ ምግዓዝ መርሓ ግብሪ፣ ብዛዕባ ስርዓታት ማሕበረሰብ ከምኡውን ዝያዳ ሓበሬታ ኽትረኽበሉ 
እትኽእል መገድታት ሓበሬታ ትህብ እያ።

Bu broşürde yüksek katlı yeniden geliştirme projesi, taşınma yol haritası, 

topluluk ilkeleri ve daha fazla bilgi alabileceğiniz yerler hakkında güncel 

bilgiler yer almaktadır.

Цей флаєр містить свіжу інформацію про проект перебудови 
багатоповерхівки, дорожню карту переселення, принципи громади  
та те, де можна отримати більше інформації.

Tờ rơi này cung cấp thông tin cập nhật về dự án tái xây dựng khu chung 
cư cao tầng, lộ trình di dời, các nguyên tắc cộng đồng và nơi quý vị có thể 
nhận thêm thông tin.

homes.vic.gov.au/high-rise-victoria

→

http://homes.vic.gov.au/high-rise-victoria
http://homes.vic.gov.au/high-rise-victoria

